
 

 

Attestation 
Statement 

 

Conformité de la production de véhicules à moteur suivant les spécifications de l’Annexe IV du 
Règlement (UE) 2018/858 et de l’annexe 1 de l’accord E/ECE/TRANS/505/Rev.3. 

Conformity of production of motor vehicles according to the specifications of the Annex IV of the 

Regulation (EU) 2018/858  and of the schedule 1 of the Agreement E/ECE/TRANS/505/Rev.3 . 
 

Cette Attestation certifie que le constructeur 
This Statement certifies that the manufacturer 

 

ADALI ҪELIK SANAYI VE TICARET LIMITED SIRKETI 
Kozluk Mahallesi Sanayi Caddesi No.12/1 

Erenler / Sakarya 
TURKEY 

 

a développé et implémenté dans l’usine (les usines) mentionnée(s) en annexe 1 les procédures requises pour 
satisfaire aux exigences de la conformité de la production. 

L’évaluation de ces procédures a été conduite par Vinçotte sa en se basant sur le système de management de la 

qualité suivant EN ISO 9001:2015, l’existence de dispositions adéquates et de plans de  
contrôle documentés afin de vérifier la conformité suivant l’Annexe IV et l’annexe 1 de l’accord ECE. 

 
has developed and implemented in the plant(s) mentioned in annex the necessary procedures to comply with the conformity of 

production. 
The assessment of these procedures was conducted by Vinçotte sa and were based on the quality management system of the 
EN ISO 9001:2015, the existence of adequate arrangements and documented control plans in order to verify the compliance in 

regard to Annex IV and schedule 1 of the ECE Agreement. 
 

Le détail des constatations est repris dans le rapport de l’audit initial ou de suivi mentionné dans l’annexe 1.  
The detail of the findings is described in the initial or surveillance audit report mentioned i n the annex 1. 

 
Champ d’application :  
Scope :  

 
Voir annexe 2 
See Annex 2 

 
Numéro de l’attestation :  
Statement number 

 
COP-RW-1178.001 

 
Date de délivrance:  
Issue date 

 
21.10.2020 

 
Cette attestation expire le:  
This statement expires on  

 
21.10.2021 

  

  

L’attestation n’est valable qu’avec les annexes 1 et 2 jointes. 
  Only valid in combination with Appendix 1 and 2 

 

La dernière modification de cette déclaration peut-être vérifié en envoyant un mail à homologation.vehicules@spw.wallonie.be 
The latest status of this statement can be checked by sending an e-mail to homologation.vehicules@spw.wallonie.be 

 

 

 

N° dossier: W2020TY01400072 

 



 

Numéro de  l’attestation : COP-RW-1178.001 Date de délivrance : 21.10.2020 
Statement number Issue date 
  

 
ANNEXE 1: PROCEDURE DE CONFORMITE DE LA PRODUCTION 

Annex 1 : CONFORMITY OF PRODUCTION PROCEDURES 
 

CONSTRUCTEUR : 
MANUFACTURER 

ADALI ҪELIK SANAYI VE 
TICARET LIMITED SIRKETI 

 
USINE : 
PLANT 

 
ADALI ҪELIK SANAYI VE TICARET 
LIMITED SIRKETI 

PAYS : 
COUNTRY 

TURKEY  
Kozluk Mahallesi Sanayi Caddesi No.12/1                                    
Erenler / Sakarya                                  
TURKEY 

 
Type d’audit 

Audit type 
Date 
Date 

No rapport 
Report No 

No Certificat/  
Attestation 

Certificate No/Statement  

Auditeur 
Auditor 

Initial Assessment / 
Initial Audit 21.10.2020 H2060643476 / 982 01.20.3926.114266.D  /              

COP-RW-1178.001 O. Özgoren 

     

     

     

     

     

     

     

     

     

     

     

     

     

     

     



 

Numéro de  l’attestation : COP-RW-1178.001 Date de délivrance : 21.10.2020 
Statement number Issue date 
  

 
ANNEXE 2: LISTE DES ACTES RĖGLEMENTAIRES ET REGLEMENTS ONU CONCERNĖS  

ANNEX 2 : LIST REGULATORY ACTS AND UN REGULATIONS CONCERNED   
 

Champ d’application / Scope 
Design, manufacture and sales of a steel base with a steel frame, metal frame of a sofa, all kinds of bases, sofa sets and caravans, motor caravans, trailers, 
containers, steel structures. 
 
Catégorie:  
Category 

M1 – M2 – M3 – N1 – N2 – N3 – O1 – O2 – O3 – O4 – pas d’application (partielle uniquement) Not applicable 
(parts approval) 

 
Liste suivant  partie I et II de l’Annexe II du Règlement (UE) 2018/858. 
List according Part 1 and II of Annex II  of Regulation (EU) 2018/858 
 

N° Objet UE ONU Individuel UE  
Individuel NKS 

UE 
Récep-

tion 
Partielle 

UE 
WVTA / 

KS 

3B 

Dispositifs arrière de protection anti-
encastrement et leur montage; protection 
contre l'encastrement à l'arrière 
Rear underrun protective devices (RUPDs) and 
their installation; rear underrun protection 
(RUP) 

661/2009 58    X X 

4A 

Emplacement pour le montage et la fixation des 
plaques d'immatriculation arrière 
Space for mounting and fixing rear registration 
plates  

661/2009 
1003/2010      X X 

9A Freinage des véhicules et des remorques 
Braking of vehicles and trailers  

661/2009 13    X X 

10A Compatibilité électromagnétique 
Electromagnetic compatibility 661/2009 10    X X 

         
18A 

Plaque réglementaire du constructeur et VIN 
Manufacturer's statutory plate and vehicle 
identification number 

661/2009      
19/2011      X X 

         
20A 

Installation des dispositifs d'éclairage et de 
signalisation lumineuse sur les véhicules 
Installation of lighting and light-signalling 
devices on vehicles 

661/2009 48    X X 

42A Protection latérale des véhicules utilitaires 
Lateral protection of goods vehicles 661/2009 73    X X 

43A Systèmes antiprojections 
Spray suppression systems 

661/2009      
109/2011      X X 

44A Masses et dimensions 
Masses and dimensions 

661/2009      
1230/2012      X X 

46A Montage des pneumatiques 
Installation of tyres 

661/2009      
458/2011      X X 

48A Masses et dimensions 
Masses and dimensions 

661/2009      
1230/2012      X X 

50A 

Pièces mécaniques d'attelage des ensembles 
de véhicules 
Mechanical coupling components of 
combinations of vehicles 

661/2009 55    X X 
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